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Az obsfruálókhoz.
Jiagyjatok fel a küzdéssel, 

Meddő az a küzdelem,
Csonka karddal, üres szóval 

/Vem győzhettek sohasem.

Belkesü/fség nem lehet az, 
Mely titeket tüzel még,

Szé/ma/omharcz a harczotok, 
Szélmalomharcz, nevetség,

fVevetség, de csupán rátok. 
Siralom a nemzetre ;

fVegyvenezer munkás fiát 
i/ergetétek fegyverbe.

fVegyvenezer családnak van 
P hazában árvája,

P kiket ti juttatátok
tfatonáék jármába . . .

Lesz erőtök letörülni 
Bubánatos könnyeket ?

Pz éhező családoknak 
Pdhatfok-e kenyeret ?

Enybititek-é a nyomort,
Mely átkot szór reátok,

Mert parlagon marad a föld, 
Jiidegek a szerszámok ? !

T)e ti evvel mit törődtök ?
P kinek fáj : jajgasson, 

Pusztuljon, ha kell, a haza, 
Csak a vak elv maradjon :

jiarczolni a vezényszóért,
— Bárha nem vár diadal, — 

Jusson bár a végromlásba 
Meddő harczban a magyar.

Jiagyjatok fel a küzdéssel 
ifardofok már eltörött,

Mert sebet nem ellenségen,
P haza testén ütött.

Elvadulfság, semmi más, mi 
Belőletek beszél még, 

Szélmalomharcz a munkátok, 
Szélmalomharcz, nevetség !
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Garantirozott hirek.
(!!) A Bánffy pártot heten csinálják Debre- 

czenben. Heten vannak hát, mint a görög bölcsek
(o) Az uj főispán beigtatása rettenetes pazar 

fényű akar lenni. Olyan fényes lesz, hogy szinte 
nem látszik ki a lóláb.

(??) Lázonganak a bileki bakák. Generálisék 
szerint azért nyugtalankodnak, hogy most hideg van 
a gyakorlatozásra.

10) Elhelyezik a Pércsi sort. Kölcsey Ákos is 
költözni fog a Rákóczy-utczára.

Márk Endre gyűjti a híveket Bánffvnak. 
Jelentkezni lehet a kath. temető délkeleti sarkán.

(f) A debreczcni Szabadság szobort megkoszo­
rúzó bakákat még mindig bezárva tartják. Azt mon­
dotta a miniszter, hogy legelső kötelességük a bakák­
nak az engedelmesség. Hát tehetnek ezek a jó fiuk 
róla. hogy nem volt elrendelve nekik a koszorúzás ?

(*) Pauszt Elek látva, hogy az cx-lex még min­
dig tart : sárga-ságba esett. Elöntötte az epe.

(ff) Szögyény János elrendelte, hogy a .. bel - 
sárcsapolgar.ó Társulat" igazgató könyvébe is be kell 
igtatni Domahidy Elemért. Csak a felett kell még 
tisztába jönni, hogy Domahid a fahidak, vagy a be- 
tonhidak közé tartozik-é ?

(w) Csiky Lajos a főispán instellatióján a (Ee- 
rencz József) rendfenntartására vállalkozott.

(,,“) Mindenfelé posta rablásokról olvasunk. 
Szegény tatárok. Nem találnak egyebet a poszt kisz- 
likben. mint ..Az Újság ingyen példányait, (méter­
mázsája 6 frt.)

(§§) Már csakugyan választásra készül Tisza 
Pista. Bontogatni kezdi a kúriai bíráskodásról szóló 
törvényt.

(;■) Steiner Jakab állatorvos tyúkoknak, csir­
kéknek nevezte a fellebbvalóit. Vájjon minek kép­
zelte akkor ő magát. Kappan tojásnak.

(A A Degenfeld-teret nem sikerült bővíteni. 
Elég nagy az a tér — az alföldi takarékpénztárnak 
a mit Bégen féld betölt.

(*.) Csiky Lajos közhírré teszi, hogy a kioszk­
ját a tél folyamán füttetni fogja a lehel lété vei.

(It> Egy nyitramegyei plébánost kirabolta a 
gazdasszonya. Nem győzte már megvárni a Bongnia 
rendezést

(!;!) A csikagói katasztrófából okulva a színházi 
ajtókat ..lövővel" láttatja el a színházi bizottság. Az 
öltöző szobák lövői is megszaporittatnak.

(t) A vármegyei pénztári és számvevőségi tisztviselőket 
végre államosította a kormány, uj év után valóságos állami tiszt­
viselőkké nevezte ki őket. Még pedig azért uj év után, hogv ne 
kaphassanak a fizetési pótlékból. Mert a magyar állam aegise 
alatt a tisztviselőknek legelső hazafias kötelessége megtanulni 
a koplalást.

(.•) Egyik helybeli lap szerint tűz veszedelem­
ben forgott a múlt héten a városi színház. Bizony 
az állandó tűzfészek is és mindég tüzveszedclemben 
forog, mikor játszanak benne Felhő Rózsi meg a 
többiek — nadrágszerepekben.

( —) Azt Írják a lapok, hogy most kevés lakója van a 
debrcez.cni fogháznak. Hát hisz. a tavalyi termes nem volt éppen 
rósz, a betörőtolvaj uraknak jut is, marad is : hadd tánczolja- 
nak a farsangon kedvükre. Majd a sovány böjtben fel fogják 
keresni a rendőrség és kir. ügyé-zség vendégszerető hajlékait is.

(!) Valami Kemény nevű szélhámos úgy szere­
pelt Szegeden, mint Debrcezcn város mérnöke. 
Rajta vesztett. Túlbecsülte a saját keménységét. Nem 
volt olyan kemény, mint az Aczél.

(.-.) A képviselőházat reformálni akarják any- 
nyiban, hogy az üléseket ezután a délutáni órákban 
szándékoznak megtartani. Az eszme pompás, kivi­
tele igen ajánlatos, mert délután a házat sokkal több 
képviselő fogja látogatni. Ebéd után ugyanis olyan 
kényelmes a képviselői puha üléseken szenderegni!

i\i Megint emelni akarják a vzivillistát, mert Ausztriában 
a 14. s. alapján, tehát császári rendelettel, már fölemelték, mi 
pedig loyalitás dolgában csak nem maradhatunk az osztrákok 
után ? ! Nem bizony, hanem egy kis ellenértéket kívánunk 
érte : a magyar vezényszót a magyar hadseregben !

(.".) Egy franczia orvos szerint a lángelmék 
többé kevésbé őrültek, vagy megfordítva : az őrültek 
többé-kevésbé lángelmék. Ha ez igaz. akkor meg le­
het érteni Apponyi, Ugrón meg a többiek politikai 
szereplését.

(V) A hadügyminiszter azt mondja, hogy a bileki „vermek­
ben a katonák elegülvllcnséget kívülről szítják, de még nem 
sikerült megállapítani, kicsodák '? Hát a bécsi kamarilia tagjai 
meg a hadvezetőség, a mely embertelen intézkedéseivel tudatába 
juttatja az „anyag -nak, hogy ö is ember. Olyan nehéz ezt meg­
állapítani, hadügyminiszter ur ?

(I 1) Khinábán az a szokás, hogy az orvos­
nak újév éjszakáján annyi égő gyertyát kell kitenni 
az ablakába, ahány betege év közben meghalt. No 
hiszen, ha nálunk is ez volna szokásban, hány ..ke­
resett" orvosnak kellene újévkor külön palotát bé­
relnie kivilágítás vzéljaira !

(§) Egy német szobatudós könyvet irt annak bebizonyí­
tására, hogy az asszonyok szellemi tehetsége csekélvebb, mint a 
férfinkké. Bizony pedig ez nem igaz. Mert inig a férfiak közt rit­
kaság a fényes szónoki tehetség : a hölgyeknél az utolsó kofa is 

; mestere az ékesszólásnak.

{S,) Újévkor a hatalmas szabadelvű pártnak 
; estik Sy» tagja tisztelgett Tisza Pistánál, azoknak 

egy része is a tisztelgés után azonnal Bánffy üdvöz­
lésére sietett. Nem csuda hát. ha az „erős kéz“ bí­
zik, nagyon bízik, hogy a bonyodalomból ki fogja 
vezetni a nemzetet — az utódja, Bánffy Dezső.

tiki Az a legújabb újság mostanában, hogy felfedezték a 
rák gyógyítást. Röntgensugarakkal és rádium fénynyel égetik ki, 
állítólag igen jó sikerrel. Bár igaz volna ez a hír ! Akkor nekünk 
is lenne kilátásunk reá, hogy a mi osztrákfenénket is kiégethet­
jük az ország testéből rövid időn.

Őszi és téli ruhák “Hűi kifogástalanul teljesiti

tí^tltÁ ent Hrabéezy Antal
A. vi JL Li Cr-lu kZÍ CL V ruhafestö és tisztitó intézete

Férfiruhákat saakember javítja és vasalja, Debrecsen, Széohónyi-utosa 42. ss<

sv
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Értelmes Balázs
külsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

Szomorú szám billentyűje Hitek felé billeg. De 
hát hogy is ne billegne, mért is ne billegne, mikor 
azon népcsodai zagyvalék, mely Ausztriának nevez­
tetik. oly nadragulyái maszlagoncsokat okád fel­
színre, mint teszem azt Pitreich és (loluehowsky, kit 
is szeretett keresztkomám és elvtársam Bugyi Sán­
dor ugv nevez, hogy Gyaloghúzdki, vagy mint a 
minő ez a mopsziánus pisze Kürber, kik is a sárga­
fekete irigység által véghez vitt enmaczeráczió miá, 
csakhogy a nemes magyar nemzeten bosszút állja­
nak, nem átallják pökhendicze visszatartani és agyon 
szekirozni a Boszniában és Herczegovinában három 
év óta sanyargatott magyar bakákat.

A lábod ficzamodjék ki bokában óh kedves 
I’etreich, hát te vagy az az Alvinczy, ugyan kérlek 
aláson az én jó Istenem vessen a Fiastyukig, hát 
mond meg nekem, hogy mért vagy olyan pogány "? 
Mi hasznod van neked abból, hogy azok a szegény 
fiuk még továbbra is olt sinlődjenek, miért nem vi­
szel oda helyettük instállak a magad fajtájából 
csámpás németeket ?

Óh persze, böfögöd kajánicze, tán hogy kólikát 
kapjanak szegények, vagy hogy a vad bosnyák meg­
forgassa bennük a handzsárt, avagy hogy majd a 
nyáron rakásra hulljanak a napszurás miá ! ? Hogy 
is ne, a kulturvolle nem arra való, hogy azt igy 
pusztítsuk, erre a ezélra csak a betyár magyar a 
legalkalmatosabb alany !

Na hát én meg azt mondom néked Pitreich, 
hogy a nadrágszijad ne ereszszen messze a mester- j 
gerendától, vagy hogy a figura nagyobb legyen a 
lámpavastól, mint a mit már egyik eldődöd 48-ban 
Becsnek főpiarczán oly sikerrel eljátszott.

Miska! Miska! ne maczerálj, ne szekirozz, ne | 
horkants (is ni1 bólogass, mert Isten az atyám be­

küldőm fejed bozontos erdejébe ujjaim póttartalékát 
s felkapván egész valódat a légbe, olyat csavarintok 
rajtad, hogy azt hiszed: üstökös csillag vagy s meg 
sem állasz Bitekig!

Szegény bakák mit szólanátok e légi kölyök- 
höz "? Azt mondanátok, hogy de szurtos egy posta- 
galamb !

Na ne repülj hát, hanem gyalogolj ! Ragadd 
fel az üveget s mondd meg Áronnak hogy tisztelem. 
Egy-kettő !

Keserves vers.
A kesergő családapához. —

Meguntam már hallgatni, hogy 
Eladó a hat lányod,

És hogy az ördögnek se kell,
Akármiként kínálod.

Segítek én a bajodon,
Ide fülelj, öregem,

Hat hajadon — mind eladó —
Fiacskám van én nekem.

Egyik oly szép, mint a másik,
— Kár, hogy ezt csak én tudom, — 

Gyöngyén áll az uniformis 
Görbe láb-ikráikon.

Zöld hajtókás zöld mundérban 
Kard veri a lábokat,

Csak az a kár: a mundérra 
Csillag egynél sem tapad.

Hat fináncz fiacskám nékem 
Valamennyi közlegény 

No de hisz a te lányod is
Mind a hat aggszüz szegény,

De azért a hat fiacskám 
Elvenné mindegyiket,

Csak az a baj: közfináneznak 
Házasodni nem lehet.

Eredj el hát Faust Elekhez,
Kérd meg azt a nagy urat,

Tegye meg fövigyázókká 
Mind a hat szép fiamat.

Akkor aztán kérő gyanánt 
Megyen hozzád mind a hat;

De különben elveheted 
Magad a hat lányodat I

Kesergő családapa II.

Iskolából.
Tanító ‘ Kóbi mond meg mikor halt meg Má­

ria Terézia ?
Kóbi: Má . . . má . . . ria?
Tanító : Szamár: Mond meg te Izidor.
Izidor : Má . . . má . . . (csodálkozva) nem is 

tudtam, hogy beteg volt.

Megnyílt! Piacz utcza 44-ik szám alatt dr. Ujfalussy házban

lietzter József
fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási műterme.
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Színház.
Színházi levél.

Tisztelt Dongó ur 1 
Egy szó nyilallott a ha­

zán keresztül s e röpke szó­
ban menynyi fájdalom, szokta 
mondani Pataki Béla ur. aki 
azt állítja, hogy sokkal job­
ban szareti a nők ajkáról a 

röpke igent hallani, mint az ugyanolyan röpke nein- 
et.£De egyebet azután nem is állít. A dolog ugyanis 
ott^kezdődik, hogy Debreczenben megakarják alakí­
tani az alkoholellenes egyesületet, az iszákosságclleni 
páholyt Burger doktor, szemész ur és óh tempóra 
mutántur szokta Havasi Szidi nagysága aki mond­
hatja is, hogy változnak az idők : a Szathrriárí új­
ságíró ur, a kinek már sikerült is megtéríteni a Se­
bestyén urat, hogy ne igvék csak ebesi vizet, mint 
ő. És Sebestyén ur megesküdött, hogy nem iszik és 
most trennirozza magát a mértékletességre. Még ká­
véházba sem jár. Es most ketten járják a határt és 
Szilágyi Aladár tekintetes ur. úgyszintén a tisztelt 
czimii szerelmes színész urak kénytelenek sztikebb 
körben kvaterkázni. Az alkoholellenes egyesületnek 
különben a doktorok veszik hasznát csak, miután a 
tagoknak csak orvosi rendeletre szabad inni s igv 
minden tag kénytelen lesz házi orvost tartani, hogy 
mégis ihassanak, ha a mellük megkívánja a szeszt. 
És valószínű, hogy az alakuló gyűlés után bankett 
lesz, a melyen minden tagnak lesz ilyen orvosi re- 
czept a zsebébe. Melyhez hasonló jókot kívánok.

Tisztelettel
Szapora Kati

öltöztetőnő.

Tűzveszély.
Arról beszélt a múlt héten a fáma, 

Hogy leégett Chikagóban 
A világ legtüzveszélyesb színháza.

Pedig bizony most nem beszélt igazat, 
Mert a meddig e világon 

Az emberi könnyelműség megmarad ;

Vállalkozó kapzsisága s a mellett 
Kötelesség mulasztása 

Haszontalan, jcllemtelen embernek ;

Bizony addig tűzveszélyes lesz nekünk, 
A színház is épen ugv. mint 

A ravatal, melyen holtan pihenünk.

Az iskolában.
— Mondjál meg nekem, Blau Móricz, hány 

deko von edj kilogromba bene ?
~ Ho veszek, okkor száz deko, ho pedig elő­

dök, okkor nóczvan deko !

Basa Balog és Hegyeshasu Horog
— a városháza előtt.

Gyönyörű kiviteli!
fénykép nagyítások 

mérsékelt árban

Balog: Hallott-i mán arrul valamit, komám, 
hogy ászt at szeretnék az újságuk, ha mink, városi 
közgyülis is tennénk valamit a debreczenyi kofák 
garázdálkodása ellenibe. Mán hogy megtilthatnánk 
nekik, hogy ük ne vehessenek a vidékiektől addig 
semmit, még a gazdasszonyok be nem vásároltak!

Horog : Any nyit íme a komám, mint döglött 
lovon a patkó. Mer" akkor nem itt helybe vásárolna 
a kofa. ha kimenne kütődre, oszt olt szedné össze 
a porti kát : azut a gazdasszonyok nak még a fuvar- 
hírt is meg kék fizetni neki.

Balog: Hát aho mit szól, komám, hogy a kis­
vasút ezután mán magábajáró kocsikkal akar nyar- 
galászni az utczákon. hogy sebesebben közleked- 
hessék ?

Horog: De mán asztal nem szavazom meg, ha 
a lelkit kiteszi se! Mer avval a hátrafartoló masi­
náját al is csinál élig szerencsétlensíget a városba ; 
a kit nem csudállok. mikor az embereit minden 
istenáldott nap hajnalhasadástul setit éczczakáig tán- 
czoltatja a szógálatha. Hanem hogy még magába 
járó kocsikkal is szaladgájjik az uczczán, én rneg 
minditig arra ügyejjek, mikor teczczik mán a ko" 
c-sissának a testemre gázolni: olyan nincs a sifo- 
nérba!

Családi jelenet.
térj uram éjfél után három órakor kerül haza a csap­

székből. Reátámad a felesége és korholni kezdi :
— Ilyenkor kell hazajönnöd, te drágáiálos ? Nézzed csak 

éjfél után három óra van ! Hát már az éjszakai nyugalmamat is 
megháboritod *?

A férj [bánatosan szepegve): Bobocsáss mag, angyalom, 
nem akartalak én megháboritam, csak reggel akartam hazajönni 
a korcsmából, de elfogyott a pénzem és hogy adós is maradtam 
hát hát kilöktek.

Némethi J. Piacz-i
műterme Lampreclit-palota.

\ X
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Izsák és Iczig sopánkodásai. Csirkenevelés.
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Izsák: lünkre védjük téve, barátomkám, he 
in°zi o niit liollok, hód ezótán 1 o luángy kiházositu 
edjletek számodásoit is o Fat/sM'éle i'inánezok fogják 
vizsgálni meg.

Iczig: Miért féled te ongyira o fináncztul •?
Izsák: Miért félek íereso. hát azért félek, mert 

én is vöd jók edj leángykíházasitu edj lettül oz igoz ■ 
gotusági tag. és pénztárnok-kiinvelű

Izsák: Kp end őzért ne bőséi jad te mogodat. 
Mert o milyen gyól ismerem én légidet, sinálod te 
ollejan számodás, hód oz egész finánezdirekezión 
bcleőszőli mogát, még se nem okoskodjo ki belule.

Izsák: Ledjél te közszemlére kitéve o csikágui 
liollaházbo benne !

Izsák: I-.dj noczczei'ő elhotározás sináltam mo­
sómba benne, lezigemkem. Be tagak lépni a helybeli 
olkoholellenes ligábo bele.

Iczig: Sokkal okosabban tennéd te, Izsák, ho 
beállonád mogodat o Popp Loczi oreság mellé pálin­
kát árósitoni. Okkor tennéd igozán hosznot ónnak o 
ligán ok !

Izsák: Nő — és hod-hód ?
Iczig: Hát ógy, hód o ki o te ábrázatodra nézne 

oz üzletbe benne, ongyiro megesümürlené mogát, 
hód riiktiin elmenne az iivé gosztos a pálinkáiul.

Izsák: 0 potikábo sinált kaszttal élgyed te 
egész o megcsümiirlésig i

A mózes m imája.
Tanító : Kóbi! ki volt a Mózes mamája
Kóbi: A Mózes mamája ... a Mózes mamája 

• • - a Faraó leánya.
Tanító : Az csak találta.
Kóbi: Azt ü mondja.

Vendéglőben.
Korcsmáros: Uraim, záróra van, készüljenek 

haza !
Egy hang az aszta! alól: Fn már kész is 

vagyuk !

— Uj divatu paedagogia. — 
(Egy árva lanitónő naplójából.)

Irta : Hegyaljai Árvalányhaj.
Egyedül hallgatom a tó locsogását 
A tó habja felett futó szél zúgását 
S kilenczven nebuló bús acsarkodását 
Egyedül ! egyedül a nagy Debreczenből 
Eme „török földön“ e nagy idegenben.
Ha csak itt nem lebeg sírjában nyugovó 
Régi jó kedélyem .-
Akkor bizony végem, az eget csapkodó 
Fonák zűr-zenében.*

Az van az „Írás“,ban; mi is- van csak ? e ni : 
Nem jó az embernek bus magányban lenni, 
Fogtam hát magamnak én is egy barátot 
Egy csirke képében . . . Ilyet már ki látott ! ? 
Egy eleven csirkét, kendermagos hátút,
Kire a gazdája körülbelül ráunt,
Kapván a múlt héten szives ajándékba, 
Sajnáltam szegénykét mártani fazékba, 
lm elhatároztam azért hogy megtartom,
Nem leszek egyedül ez árva tóparton.
De ezt ám correcte akartam nevelni 
Ne légyen hiánya a lelkemnek semmi.
\ ettem azért néki három liter árpát,
Hat cső kukoriczát — a szépjébői — sárgát 
Meg egy mázos tálat zöld virággal festve : 
Remekül mutatott lárnpafénynél estve.
Mari -- kis szolgáló — minden áldot reggel 
\ Ízzel tele töl té danoló jókedvvel.
A legelső kútról hozott bele vizet 
És mégis mi történt ? Tán el sem hiszitek 
Híres kollegáim, büszkék Debreczenhen ! ? 
Rágondolva most is könny ül szememben. 
Csirkém az üst alatt kapott nyugvó helyet 
Rózsaszínű karton pelvhek párna felett 
S hogy el ne tévedjen, ki se is eresztém,
Ott tanyázott sz -pen, szemeit meresztvén, 
igv már csak meghízik, gondolára, kövérre,
Jó lész pecsenyéje nevem ünnepére.
S ime két hét múltán, midőn kibocsátóm,
Bugyi gebéjénél soványabbnak látom,
Ha elbúcsuztatnám sincs rajta mit enni ;
A nevem napjából sem lehet már semmi, 
Melyre oly igazán, hűségesen várlak 
Ide benneteket, hires kollegákat.
Óh tanítsatok meg : mi volt itt a hiba ?
S hol vagyon megírva oly „phonomimica“, 
Melvlyel úgy lehessen csibéket nevelni,
Baja hogy ne essék egyiknek se semmi ?
Biz én háztartástant csak könyvből tanultam ! 
Szegény Róza néni! néki oly jól fújtam !
És ime mikor most praktizálni kéne 
A tudományomnak vége, vége, vége . , .

* Nem szűr-zene értendő. Szcdőgverek.

^ Báli toiletteky >a.amint 
téli ruhák tisztítását

kifogástalanul végzi gyorsan és Vf\nnj ÍÁ7Cnf 
pontosan olcsó árak mellett ÜUllLL 

kelmefestő és vegytisztító intézete.
Üzlet: Batthányi-utcza 2. sz.

Műhely: Vár-utcza 7. sz.
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigás

O esztendő esvéjin 
a kokányóru Villásnál 
gyűröttünk össze ekkis 
fenn való lítel eránnyába, 
mán hogy az ír, hogy 
megvárjuk az uj eszten­
dőt saját őszintén, oszt 
mégis vártuk. Deazonba 
magátul értetődik, hogy 
kártyáztunk is. mint a 
hogy dukál, még pég 
nem dióra, se nem mo­
gyoróra, ha pízre, akki 

kegyetlen érvínyes is lett vóna. mer mír azír hogy 
nyertem, meg oszt Suba sógor is nyert, máj min 
denki nyert, csak a pohos Csókán meg fúró Szabó 
veszített teinintelen sok pízt, ketten eggyütt máj 
két pengőt vesztettek, csakhogy nem tutták mindet 
kifizetni, igy oszt a pohos Csókán nekem adósom 
maratt 15 garassal, a fűm Szabó meg Subának 8 
garas egy pízzel. Azt ígírtík mind a ketten, hogy 
máj meg aggyá k most pintek re, csakhogy a fene ez - 
tét a Firis Újságot, egye meg, ez is íppen mos tutta 
ellocsogni, hogy Dungyerszki micsinált Szaczellári- 
val, oszt ahogy bemegyünk a pohos Csjtkánho, ipp 
az udvaron tanultuk, oszt mingy elkeszte a bolon- 
dériát, forgatta a szeme gobóját valami rímsíges mó­
don, hogy hát ha megijednénk, de én aszontam 
neki. hogy várjál csak ekkiesit. mingyá kinyomom 
én a hejjíbűl ha nem vagy vélle megelígedve, de el­
kapta a fej it a pokorravaló. aut elkezdett összevisz- 
sza beszílni mindenféle bolondot a telegrácsrul, még 
aszonta, hogy ojan is van mán, akkihc nem kell 
dorót.

_— A Iával imádkozz mondok, hocczi csak azt 
a 15 garast, de ű csak monta tovább a magáét. 
Mámmeg arra fordította a fonák beszídet, hogy 
aszongya még Amérikába is átal lehet mán teleg- 
ránesolni drót nekül.

_ — Még megírem, mondok, hogy ezután a sin­
tér is dorót nélkül fogja a kutyákat.

Oszt észtét még ugyan ízibe meg is irtem. mer 
ahogy észtét kimondom, ehen fal bele a Csókán 
kutyája a Suba sógor horgas inába. Nosza a sógor 
is dühe gurul, elkezdi a kutyát kergetni, beszorítja 
a tyúkól háta megé, aval mekkapja az ebet. oszt 
ojan egy érvínyest harapott a gi rí nézi be, mint a vi­
rág, aszongya : na ennek visszaattam a kőcsönt, 
aval fődhö vágta a kuvaszt.

Na mondok sógor az istennyila üssík bele l 
drót nekül, király lehetnél a sintérek közt.

De a sógor nem sokat törődött tovább a di- 
esősíggel, ha aszongya Csokánnak, hogy döfd ki a 
Bugyi pízit, míg szípen vagy !

Hát erre elkezd Csókán tánczolni halálból, oszt 
akküzbe levesz egy jégcsapot a ház eresszírül, az 
agyarára tejesíti mintha vírgónia vóna, oszt aszon­
gya Subának : aggv egy szál masinát, hadd ava­
tok rá.

A sógor emeli oszt a somfabotot, aszongva 
nesze masina, csakhogy fére ugrott Csokány, oszt

mire észrevettük, mán a szemétdomb tetejűi vót, 
oszt elkezdett kukoríkolni, mintha kakas vóna.

Lekergettük onnét, de csak nem lökte a pízt, 
ha szaladgált összevissza az udvaron, mint egy igazi 
bolond.

Yátig biztattam a sógort, hogy szorícsesa a 
tyúkól háta megé, oszt harapja meg észtét is, mint 
az elébb a kutyát, ikább én is falok rajta vagy 
kettőt.

Rulett a sógor, oszt mán egy szikra hijja vót, 
hogy meg nem haraptuk, mikor oszt nagy nehezen 
meglökött az adósságbúi 10 garast, a többit más­
napra ígírte, mei' aszongya most nincs több píze.

Na jól van mondok, csak oszt úgy legyík, av­
val ott haltuk, oszt átalmentiink fű ni Szabóin) a só­
gor píze vígett.

I )e a hóhér kösse tel ez is olvasta mán a Fi­
ris Újságot, oszt a hejt, hogy a pízt megatta vóna, 
még otthon se vót. Á felesig!re bízott egy levelet, 
hogy asztal aggva ide nékünk, ha a pizír el tami­
lunk menni.

Elvettük a levelet oszt elkesztük olvasni, e vót 
benne ni :

Erőt egíssíget kívánok Suba komám, hallod-i. 
ha Ilimet vónék, felakasztanám magamat a lnizent- 
1 égeremre, mer mír azír. hogy uj esztendő uta meg­
gyengült az elmím, ak kin kogyctíenkippen bús ólok 
de legfiivebbkippen asztal sajnálom, hogy a pízedet 
meg nem adhatom, pég nagyon szeretném, csakhogy 
nián engeggy meg, de ha ecczer elment az eszem, 
csak nem vagyuk boLm hogy megaggyam. akkit 
kártyán nyertél el tül leni, mer észtét a törvín se 
ítíli meg. akar kérdezd meg más okos emberiül is. 
Oszt ha még ecczer élj ősz hozzám a pizír, oszt én 
meg itthon tamilok lenni, úgy fii be nyomlak, hogy 
arrul kódolsz.

.Marattam szerető komáiI a sírig.
Fúró Szabó Mátyás emká 

tajigás.
Kegyetlen mhegbe jött a sógor a levéltük 

csakhogy aut mégis megjuhászkodott, mer mír azír 
hogy a turn Szabó ne je takoros ley írcseléd, oszt asz­
tallá! ta ki. hogy ha mán a tőke oda vész is, leg­
alább 1" úrimé aggyík egy csókot kamatba, akkit 
meg is kapott.

Kttiil azonba én is vhszemet kaptam, oszt én 
is kírtem egyet tűi le vígrehajtási kőescsigbe. Nem 
kellett észtét kécczer mondani az asszonnak, na 
mer hogy mutatós fírfi vagyok, akki re való nízve 
ojan egy egíssíges csókot nyomott a bajuszom alá, 
hogy tűst int inegdufláztam. Oszt ez a siiba is ojan
nyalakodó termíszetii, liogv is mesmeg ki pen czup-
pantotta az asszont. Mikor ű elhalta, aut ujfent én 
szopék cggyet a menyecske száján, akki ojan jól­
esett. hogy még a bagót is lenyeltem örömömbe.

így ment ez egy darabég, oszt tán még most 
is menne, csakhogy ecczer aszongya az asszon 
hogy na most mán élig vót, mer a tőke is le van 
csókolva, oszt altul kezdve nem engjtte a bajuszun­
kat közel a szájáho.

Hej bég idős vót pedig !
t sak mán ekkicsivel többet nyert vóna fúró 

komamtul ez a Suba !
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fillértől 18 koronáig. Kolönlej

Schweizer & €o., Lnczera Svájc

Vásároljon fekete selymet!
1 korona 15

Zálogházi szellem.
Tanító : (az órát magyarázza): I\i tudná ne­

kem megmondani, mit kell csinálni az órával, ha 
lejár "?

Móriczka : Meg keli hosszabbítani.

Mihaíovits I. gyógyszertára
a ,.Kigyóa hoz Debreczen,

Főtér, a városházzal szemben.
Ajánlja a teljesen szinmeníes s kiváló jó
,ha" línllitGroiii“ arcz s kézbőr tasu jjMUUIlt I >-,111 finomító, szé­
pítő szerét, mely folyadék amig ártalmatlan­
ságra nézve teljesen egyezik a vasclin s gly- 
cerinnei, hatásra nézve azokat jóval felüi- 
iiiuÍja. Hatása gyors s biztos. A szélkiíujta 
arczot vagy kezeket a legrövidebb idő alatt 
fehérré, puhává s üdévé teszi > pouder alá 
is igen ajánlható. Mint bőrápoló szer párat­

lan! hgy üveg „Mollitcrgiii" ára 1 korona.

Színház után.

Az -Angol Királynő éttermében felváltva Magyari 
Testvérek és Rácz Károly zenekara tart hangversenyt.
Kitűnő ételek és italok kaphatók.

Epilepsia. Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb \ 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér- j 
mentve :ScIiwanen-Apotiieke,Fraiikurt a M.

LIQUEUR

DE
L'ANCIENNE ABBAYE 

DE FÉCAMP
Mindenütt kapható

Debreczen szab. kir. város

világítási vállalata.
1. rendű tiszta pirszén házhoz szállítva

mázsánként 3 kor. 60 fillér.
Megrendelhető a légszeszgyár városi 

irodájában Piacz-utcza 81 sz.

és tea ári.
Trieszti behozatal.

Brazíliából és Keletindiából első forrásból ér­
kezett legfinomabb zamatu kávék, melyeke igen öl­
esén ajánlok.
Kávé kiváló finom Ceilon nagysz. 1 kg. K. 4.— 

» finom zamatos > 1 „ 3.60
„ kiváló finom „ gyöngy 1 „ » 3,b0
„ finom indiai gyöngy 1 „ » 3,__
, kiváló finom arabiai Mocca l „ _ 3.80
» finom kelet indiai 1 » » 3.40
, » Brazíliai 1 „ » 2. (.g

zamatos Santos i „ „ 2.20
Tea legfrissebb Gongon 1 _ „ 6.—

„ „ finom Souchong 1 „ „ 8.—
,, Mandarin nagyon zamatos

göndör levél 1 „ „ 16.—
„ Mandarin nagyon zamatos 2-ös 1 , „ 10.—
„ igen zam. fehér Peccco virág 1 „ „ 20. -
, - „ „ ' 1 „ „ 16.— 
, „ „ narancs Pecco 1 „ „ 16.—

Valódi magyar ementháii sajt 1 kg. 1 
k. 60 f., mindenkor friss páczolt halak kap­
hatók.

Tisztelettel K OH N HENRIK,

fűszer, anyag és déli gyümölcskereskedő 
Gróf Dégenfeldtér 7

A Hajdumegyei üépbank mint Szövetkezei
De breeze nben I9G4. január hó l-én nyitja meg, alapszabályai értelmében és korlátolt felelősség mellett

fjgp- első évtársulatát. '^3
A szövetkezeti eszme fokozatos fejlődése hívta életbe a takarékosság fejlesztésére és tagjainak olcsó kölcsönök adására alakult eme 

szövetkezetei.
Egy-egy évtársulat 5 évre alakul, melynek leteltével a befizetett összeg, valamint az arra eső haszoneredmény visszafizettetik. 
Hetenkénti törzsbetét 50 fülér (25 kr.) Jegyezhetni bármennyi törzsbetétet, mely hetenként pontosan befizetendő. Belé­

péskor minden törzsbetét után 50 fillér i25 krajezar) beiratási dij fizetendő.
Kölcsönök az évtársulatok tartamára vagy bekebelezés mellett tíz évi tartamra adatnak.
Kölcsönkamatok a fizetés megkönnyítése ózdijából hetenként törlesztendők.
Előjegyzések a belépésre már most eszközölhetők Xacz Lajos borkereskedőnél, Főtér a Hungária ká­

véház mellett és Varga József bútorkereskedőnél Főtér, dr. Ujfalussy házban. A betéti könyvecskék 
váltása f. évi deczember hó 20-tól eszközölhető a szövetkezet hivatalos helyiségében Főtér, 26. sz. a. a főtőzsde 
épület udvari kér észt épület ében.
Debreczen, 1903. deczember havában.

A Hajdumcgyei Népbank, mint Szövetkezet igazgatósága nevében.
Dr. Bruckner Ernő, elnök. Dr. Révi Nándor, jegyző.
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NINCS TÖBBÉ SZOBAFÜST !f
Minden kéményt megjavít!

A JOHN.féle
SZABAD AD10AZOTT

11 KEHEATTOLDO.
Egyedárusitás

Lukács Vilmosnál Hatvan-utcza 5.

Telefon szám : 335.

DON G ö_________________Debreczen, 1904. január 10.
flÄ" Családi Singergép 32 forint. ™*eg

Értesítés.
Az alant jegyzett ezeg a maga nemében azon páratlan ked 

Vezményt nyújtja mindazon nőknek, kik Varrógépet vásárolnak, 
hogy teljesen ingyen minden utánfizetés nélkül, kitanitja a diva­
tos női szabászatban.

Alkalma van tehát mindenkinek, teljesen ingyen hozzá jutn. 
úgy a legdivatosabb nőiruha, valamint a fehérnemű szabászathoz! 
valamint a legtökéletesebb szabásmintákat szintén dijai elitesen adjuk,
--------- -----  Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak. _______

Raktáron tartunk Családi Singer, Karika hajós Vibrating és 
iparos gépeket, a legolcsóbb árak és kedvező fizetési feltételek 

j me,lett. Szabadalmazott hímző készülék minden gépre alkalmazható 
Kerékpárok, valamint alkatrészek igen jutányos árban kaphatók

tisztelettel ROSENBERG éS HAMMER villanymüszerészek
Varrógép és Kerékpár raktár (Piacz-n. 2 sz.)
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magánkntató (privát detectiv). okmányszerzö és házasságközvetitó
irodája

Debreczenben Mester-utcza 12. szám.
Elfogad mindennemű megbízásokat, magánnyomozó okát 

és megfigyeléseket kényesebb természetű családi ügyekben is. 
Megszerez nagykorusitási, nősülcsi. örökbefogadási, névmagyarosi- 
tási stb. engedélyeket s házasságközvetitéseket a legnagyobb ti­
toktartás mellett eszközöl.

Elvállalja továbbá kereskedők és magánosoknak hitelezőik­
kel való kiegyeztetését, fizetési halasztások (Moratorium) kiesz­
közlését. Körlevelek és minden üzleti reclam nyomtatványok mog- 
czimzését és postai expeditióját.

Hivatalos órák: reggel 8 órától 12 óráig, délután 
2 órától esti 8-ig.

SZAKSZERI 'II Aki MIS A LEGOLCSÓBB!
Telefon szám 168.

Villamos házi csengők, telefonok, villám­
hárítók, betörés elleni vészjelzők és 
cgyébb berendezések, javítások vagv 
bármilyen komplikált mechanikai, phy- 
sikai és elektrotechnikai szerkezetű 

eszközöket kizárólag

FÖLDVÁRI L.
debreezeni első elektro-mechanikus készít legtartósabban

Kossuih-utcza 1. sz.. az udvarban.
Kívánatra számtalan elösmerö levéllel szolgálhatok, mely

üzletem szolidságáról tanúskodik uj berendezéseknél másfél 
évi, javításoknál iéi évi jótállás.
villamos zseb ampák gyári raktára.

Polgári Takarék és Segélyszö­
vetkezet

Piacz utcza 83-ik szám Geréby ház
19(14. január hó 1-én kezdődő

Vili, évfársulaiára
kölcsönöket kedvező visszafizetési feltételek és 
jutányos kamatláb mellett már most is folyósít. 
Kérvények gyorsan intézteinek cl.

Az igazgatóság.

perez 
ban é

HOTEL STEFÁNIA
II., Taborstrasse 12

Központi fekvés 5 perez a Stefánsplatztól, l> 
Stadtbahnhuftol. Omnibusz és Közúti vasút minden iránv- 

az összes vasúti állomásokhoz a szálloda előtt indul. Ujon- 
nan és modernül berendezve. Villainyvil <gitás összes helyiségekbe, 
l’iirdö es melegvizvezeték. Legnagvobb kénvelem. Szoba °árak ■ 
1. emelet 1 f. SO k„ II. ein. 1 f. Ml k., III. 1 frt. 40 kr. Kiszolgá 
íassai es világítással együtt. Mérsékelt árak kereskedelmi utazók­
nak es hosszabb tartózkodás esetén. Étkezési kényszer kizárva.

Witzmann Károly, szállodás.
________“rr iLt-'de? i1!1™*“- hogy- egyedül Németországban állandóan 1.200.000

előidézői a tubeTbaeillusok, amelv bacillusokat minden ember beléle-zi mert elmük*1 f'd°íatai. j borzasztó betegségnek. A tüdőbaj 
sokan nem lesznek tuberkulozikusokká. abból az tűnik ki hn-v az emberi i ,-i i el7: '^k,,znl lehetetlen. Ha mar most szerencsére 
cülust ártalmatlanná teszi. Ott, ahol a légcső la- nos finom ■ , ' " ' jLjS ^ al * J??gy * beléle2zett ^ba-
pajzs- vagy tüdőmirigyek, vannak a mefveknek rendelteT-étfií n mse ÍJ , i U tudóbe Yezető ket mirigy, az úgynevezett 
dr. kutatásai nyom m tudjuk, hogv ezek egy e^ész HUön foh-a^Ak ,t l-ésM^ 1®° *felg V°U tlsztában" Most ionban Hoffmann
fásukat megkezdhetik a tüdőben: megsemSsiti .AhoHehát »SÄ íffiKí

z-) <*b befolyások következtében

villamos felszerelések és

Tüdőbetegeknek.

gy gyógyitószert tüdő-

folytán nem tudnak ebből az anyagból elegendőt produkálni "és ahol a tüdő meghűlés nor 
rzekeny oU a betodul tuber-badUusok megmaradnak és előbb-utóbb bekövetkezik a betegség

Ezt a közeli Sittől felí-STVer°SÍtéfe á'tul a tuberbacillus pusztításának elcjtvenm. 
baj (krónikus katarrus és ászkor)'ellen melyS^a^ulTn^re-ezétf^8110 a“yaebÓ1 SUját maga késziletl

friss pajzsmdirigyeóőietszmkészRve,ea termS'Ä adja™ Äwszert^fS t rV<u ‘ Milgyvlvt a,att fnssen vágott juh 
alacsony hőfoknál, légmentesen lesznek me^száritva* tablettákba nré-ek- "llnl e!‘ l|ep‘gseg ellen, csak találni kell. A pajzsmirigvek 
mirigypor és 0.20 gr. tejcukor édesitésre ° ’ P eSel'e’ minden tablettanllk gr. a súlya, melyből 0.5 gr.

és köhögés múlik, a köpet enged^javulá^á'íf^be.’ b‘'Ul etvagy’ ■*obb ,esz a kcdv> crő és testi súly gyarapodik, láz, éjjeli izadás

mutatott, hol más szert nem'h^szn'iHak'."'''1 6 tudoveszt W0gVlto szer »agy értékét. Glaudulén már sok meglepő gyógyító eredményt

Török K"^g^Smél. Buti, ÍSy-^a MgÄ (ÄÄS W* ff"* «*»—*** valamint 

a-gy0gylto mddrdb °™»°k és gyógyuh betegek értesítéseivel ingyen es bérmentve"" Óvakodjunk LtértékTLVúLSokS

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben löpiacz, a topost;! val szemben.
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